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APÉNDICE - cuadros
Cuadro AI.1

Entradas/salidas de inversión extranjera directa, por actividades económicas, 2005-2008

(Miles de millones de dólares de Hong Kong ($HK) y porcentaje)

	
	2005
	2006
	2007
	2008

	Entradas totales (miles de millones de $HK)
	261,5
	350,0
	423,9
	464,3

	
	(porcentaje del total)

	Sociedades de inversión, inmuebles y diversos servicios prestados a las empresas
	43,5
	41,4
	48,3
	50,1

	Comercio al por mayor, al por menor y de importación/ exportación
	15,2
	20,9
	16,7
	15,1

	Bancos y sociedades de captación de depósitos
	17,0
	13,1
	17,1
	17,5

	Instituciones financieras distintas de los bancos y de las sociedades de captación de depósitos
	5,5
	10,0
	6,8
	2,0

	Transporte y servicios conexos
	5,0
	5,7
	4,1
	3,5

	Seguros
	3,7
	2,1
	0,4
	5,4

	Manufacturas
	2,8
	3,1
	1,6
	4,1

	Construcción
	0,6
	1,4
	2,4
	1,1

	Comunicaciones
	2,9
	0,8
	0,1
	-0,1

	Restaurantes y hoteles
	0,1
	0,4
	0,6
	1,0

	Otras actividades
	3,6
	1,1
	2,0
	0,4

	
	
	
	
	

	Salidas totales (miles de millones de $HK)
	211,5
	349,4
	476,5
	393,9

	
	(porcentaje del total)

	Sociedades de inversión, inmuebles y diversos servicios prestados a las empresas
	60,1
	62,6
	64,2
	78,0

	Comercio al por mayor, al por menor y de importación/exportación
	17,1
	9,4
	9,0
	3,9

	Bancos y sociedades de captación de depósitos
	11,5
	7,5
	6,9
	7,1

	Manufacturas
	8,6
	4,2
	2,3
	1,2

	Transporte y servicios conexos
	1,6
	4,1
	1,8
	5,2

	Restaurantes y hoteles
	2,1
	0,6
	0,2
	0,2

	Seguros
	2,5
	1,4
	1,3
	1,9

	Instituciones financieras distintas de los bancos y sociedades de captación de depósitos
	8,6
	7,0
	6,2
	-7,3

	Construcción
	1,7
	0,4
	0,3
	1,0

	Comunicaciones
	-22,5
	-3,0
	1,7
	-0,3

	Otras actividades
	8,7
	5,9
	6,3
	9,0


Nota:
Debido al redondeo, es posible que la suma de las cifras individuales no sea igual al total.  Las entradas o salidas negativas no se refieren necesariamente a la retirada de capital;  pueden ser el resultado del reembolso de préstamos a afiliados no residentes o por éstos.

Fuente:
Gobierno de la RAEHK, información en línea del Departamento de Censos y Estadísticas.  Consultado en:  http://www.censtatd.gov.hk/hong_kong_ statistics/statistical_tables (cuadros 49 y 51) [25 de junio de 2010].

Cuadro AI.2

Entradas/salidas de inversión extranjera directa, por países, 2005-2008

(Miles de millones de dólares de Hong Kong ($HK) y porcentaje)

	País
	2005
	2006
	2007
	2008

	Entradas totales (miles de millones de $HK)
	261,5
	350
	423,9
	464,3

	
	(porcentaje del total)

	China
	27,9
	31,1
	24,6
	38,7

	Islas Vírgenes Británicas
	18,0
	22,5
	25,8
	23,8

	Países Bajos
	6,5
	8,0
	9,0
	8,3

	Bermudas
	13,8
	6,8
	6,5
	3,6

	Estados Unidos
	-11,4
	14,7
	8,4
	3,0

	Japón
	5,4
	5,1
	3,4
	1,8

	Reino Unido
	5,3
	4,4
	5,4
	2,8

	Islas Caimán
	4,6
	5,3
	2,6
	0,8

	Singapur
	4,2
	2,3
	3,9
	2,0

	Islas Cook
	0,9
	0,3
	0,2
	1,6

	Otros
	25,0
	-0,4
	10,3
	13,5

	
	
	
	
	

	Salidas totales (miles de millones de $HK)
	211,5
	349,4
	476,5
	393,9

	
	(porcentaje del total)

	China
	61,6
	47,7
	59,6
	54,6

	Islas Vírgenes Británicas
	8,6
	22,3
	21,8
	36,1

	Bermudas
	5,9
	-1,4
	3,4
	1,0

	Reino Unido
	2,3
	-0,1
	2,5
	-3,6

	Singapur
	2,8
	0,6
	3,9
	-1,9

	Estados Unidos
	0,4
	0,9
	0,9
	3,7

	Liberia
	-0,5
	0,7
	1,1
	1,0

	Islas Caimán
	7,0
	2,3
	6,2
	0,7

	Tailandia
	1,2
	1,8
	0,0
	0,7

	Malasia
	0,0
	1,1
	0,8
	-0,6

	Otros
	10,6
	24,1
	-0,1
	8,3


Nota:
Debido al redondeo, es posible que la suma de las cifras individuales no sea igual al total.  Las entradas o salidas negativas no se refieren necesariamente a la retirada de capital;  pueden ser el resultado del reembolso de préstamos a afiliados no residentes o por éstos.

Fuente:
Gobierno de la RAEHK, información en línea del Departamento de Censos y Estadísticas.  Consultado en:  http://www.censtatd.gov.hk/hong_kong_statistics/statistical_tables (cuadros 48 y 50) [25 de junio de 2010].

Cuadro AI.3

Volumen acumulado de inversión extranjera directa, por actividades económicas, 2005-2008

(Miles de millones de dólares de Hong Kong ($HK) y porcentaje)

	 
	2005
	2006
	2007
	2008

	Volumen acumulado en el interior (miles de millones de $HK)
	4.056,3 
	5.771,9 
	9.186,5 
	6.325,8 

	
	(porcentaje del total)

	Sociedades de inversión, inmuebles y diversos servicios prestados a las empresas
	59,4
	65,6
	73,6
	67,5

	Comercio al por mayor, al por menor y de importación/ exportación
	13,7
	10,8
	7,6
	11,0

	Bancos y sociedades de captación de depósitos
	12,6
	11,1
	8,8
	9,8

	Instituciones financieras distintas de los bancos y de las sociedades de captación de depósitos
	3,8
	3,5
	2,2
	3,0

	Transporte y servicios conexos
	2,5
	2,5
	2,9
	2,5

	Seguros
	1,8
	1,6
	1,0
	1,6

	Manufacturas
	1,7
	1,2
	0,8
	1,3

	Construcción
	0,9
	1,1
	1,2
	1,1

	Comunicaciones
	1,1
	0,8
	0,4
	0,5

	Restaurantes y hoteles
	0,6
	0,5
	0,3
	0,4

	Otras actividades
	1,8
	1,3
	1,0
	1,4

	
	
	
	
	

	Volumen acumulado en el exterior (miles de millones de $HK)
	3.653,9 
	5.264,5 
	7.889,0 
	5.906,2 

	
	(porcentaje del total)

	Sociedades de inversión, inmuebles y diversos servicios prestados a las empresas
	69,0
	74,4
	81,0
	75,2

	Comercio al por mayor, al por menor y de importación/exportación
	10,9
	8,9
	6,8
	8,7

	Bancos y sociedades de captación de depósitos
	2,6
	3,4
	3,0
	3,5

	Manufacturas
	4,5
	3,1
	2,3
	3,0

	Transporte y servicios conexos
	2,4
	2,6
	2,3
	2,8

	Restaurantes y hoteles
	1,5
	1,1
	0,7
	1,0

	Seguros
	0,8
	0,6
	0,6
	0,9

	Instituciones financieras distintas de los bancos y de las sociedades de captación de depósitos
	2,3
	2,0
	0,8
	0,7

	Construcción
	0,7
	0,5
	0,3
	0,5

	Comunicaciones
	2,3
	0,9
	0,3
	0,4

	Otras actividades
	3,0
	2,5
	2,0
	3,3


Fuente:
Gobierno de la RAEHK, información en línea del Departamento de Censos y Estadísticas.  Consultado en:  http://www.censtatd.gov.hk/ hong_kong_statistics/statistical_tables (cuadros 49 y 51) [25 de junio de 2010].

Cuadro AI.4

Volumen acumulado de inversión extranjera directa, por países, 2005-2008

(Miles de millones de dólares de Hong Kong ($HK) y porcentaje)

	País
	2005
	2006
	2007
	2008

	Volumen acumulado en el interior (miles de millones de $HK)
	4.056,3
	5.771,9
	9.186,5
	6.325,8

	
	(porcentaje del total)

	China
	31,4
	35,1
	40,7
	36,5

	Islas Vírgenes Británicas
	31,3
	33,8
	36,6
	32,3

	Países Bajos
	8,1
	6,8
	5,8
	6,5

	Bermudas
	6,7
	6,1
	4,2
	5,7

	Estados Unidos
	5,1
	4,8
	3,0
	3,9

	Japón
	3,2
	2,6
	1,8
	2,6

	Reino Unido
	2,2
	1,8
	1,5
	1,8

	Islas Caimán
	1,6
	1,8
	1,2
	1,7

	Singapur
	2,1
	1,5
	1,1
	1,7

	Islas Cook
	0,7
	0,5
	0,3
	0,9

	Otros
	7,7
	5,3
	3,8
	6,3

	
	
	
	
	

	Volumen acumulado en el exterior (miles de millones de $HK)
	3.653,9
	5.264,5
	7.889,0
	5.906,2

	
	(porcentaje del total)

	China
	40,4
	40,2
	43,4
	44,4

	Islas Vírgenes Británicas
	44,0
	46,9
	47,8
	43,8

	Bermudas
	3,5
	2,6
	1,7
	1,9

	Reino Unido
	1,6
	1,2
	0,9
	1,3

	Singapur
	1,1
	0,6
	0,7
	0,9

	Estados Unidos
	0,7
	0,6
	0,4
	0,7

	Liberia
	0,6
	0,4
	0,5
	0,7

	Islas Caimán
	0,7
	0,8
	0,6
	0,7

	Tailandia
	0,6
	0,7
	0,5
	0,6

	Malasia
	0,6
	0,5
	0,4
	0,6

	Otros
	6,1
	5,6
	3,0
	4,4


Fuente:
Gobierno de la RAEHK, información en línea del Departamento de Censos y Estadísticas.  Consultado en:  http://www.censtatd.gov.hk/ hong_kong_statistics/statistical_tables (cuadros 48 y 50) [25 de junio de 2010].

Cuadro AIII.1

Impuestos especiales de consumo, 2006 y 2010

	Producto
	2006
	2010

	
	(%)

	Tipo de licora
	
	

	Licores con un grado alcohólico volumétrico superior al 30%, medido a una temperatura de 20°C
	100
	100

	Licores (excluido el vino) con un grado alcohólico volumétrico inferior o igual al 30%, medido a una temperatura de 20°Cb
	40
	0

	Vinosb
	80
	0

	
	(dólares de HK)

	Tabaco
	
	

	Por cada 1.000 cigarrillos
	804
	1.206

	Cigarros
	1.035/kg
	1.553/kg

	Tabaco chino preparado
	197/kg
	296/kg

	Cualquier otro tabaco manufacturado, salvo el destinado a la manufactura de cigarrillos
	974/kg
	1.461/kg

	Aceites hidrocarbonados
	
	

	Carburantes para aeronaves
	6,51/litro
	6,51/litro

	Gasoil ligero
	2,89/litro
	2,89/litro

	Carburantes para motores (gasolina sin plomo)
	6,06/litro
	6,06/litro

	Carburantes para motores (gasolina con plomo)
	6,82/litro
	6,82/litro

	Gasoil con contenido muy bajo de azufrec
	1,11/litro
	2,89/litro

	Gasoil Euro 5d
	0
	0

	Alcohol metílico y cualquier mezcla que contenga alcohol metílico
	840 $HK por hectolitro, medido a una temperatura de 20°C;  más 28,10 $HK por hectolitro por cada 1% en que el grado alcohólico volumétrico exceda de 30%
	840 $HK por hectolitro, medido a una temperatura de 20°C;  más 28,10 $HK por hectolitro por cada 1% en que el grado alcohólico volumétrico exceda de 30%


a
Cuando no se dispone de información o ésta es insuficiente para determinar el valor de los licores importados en cantidades inferiores a 12 litros, el Comisario de Aduanas e Impuestos Especiales (o un funcionario autorizado) puede fijar el derecho pagadero en 160 dólares de Hong Kong por litro.  Para las cantidades superiores a 12 litros se utilizará el valor de transacción de los bienes como base principal para determinar su valor.  Si no puede determinarse el valor de transacción, se empleará el valor de transacción de bienes idénticos o similares.

b
El 27 de febrero de 2008 se redujeron a cero los impuestos especiales de consumo aplicados a los vinos y licores con un grado alcohólico volumétrico inferior o igual al 30 por ciento, medido a una temperatura de 20°C.

c
El 1º de enero de 2009 el derecho aumentó de 1,11 $HK a 2,89 $HK por litro.

d
Del 1º de diciembre de 2007 al 13 de julio de 2008 se aplicó un impuesto especial al gasoil Euro V de 0,56 $HK por litro;  el impuesto se suprimió el 14 de julio de 2008.

Fuente:
Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales.  Consultado en:  http://www.customs.gov.hk/en/cargo_clearance/
dutiable/index.html.


Cuadro AIII.2

Impuesto sobre la primera matriculación aplicable a los vehículos automóviles, 2010

	Clase de vehículo de motor
	Tipo del impuesto (%)

	1.
Automóviles particulares
	

	  
- sobre los primeros 150.000 $HK
	35

	  
- sobre los siguientes 150.000 $HK
	65

	  
- sobre los siguientes 200.000 $HK
	85

	  
- sobre la suma restante
	100

	2.
Taxis
	3,7

	3.
Autobuses ligeros públicos y privados
	3,7

	4.
Autobuses públicos, excepto los destinados a ser utilizados exclusivamente en relación con el funcionamiento del servicio de transporte público por autobús según la Orden relativa al servicio de transporte público por autobús (capítulo 230) o según la Orden sobre la Sociedad del Ferrocarril Kowloon-Canton (capítulo 372) en el Área de Servicios de Tránsito del Noroeste definida en la Orden
	3,7

	5.
Autobuses particulares, excepto los destinados a ser utilizados exclusivamente en relación con la formación de conductores a los fines del funcionamiento del servicio de transporte público por autobús según la Orden sobre el Servicio de Transporte Público por Autobús (capítulo 230) o en el Área de Servicios de Tránsito del Noroeste con arreglo a la Orden sobre la Sociedad del Ferrocarril Kowloon-Canton (capítulo 372)
	3,7

	6.
Motocicletas
	35

	7.
Triciclos con motor
	35

	8.
a) 
Vehículos para el transporte de mercancías, distintos de los vehículos ligeros para el transporte de mercancías de tipo furgoneta
	15

	  
b) 
Vehículos ligeros para el transporte de mercancías de tipo furgoneta, de tara autorizada inferior o igual a 1,9 toneladas
	

	  
- sobre los primeros 150.000 $HK
	35

	 
 - sobre los siguientes 150.000 $HK
	65

	 
 - sobre la suma restante
	85

	 
c)
Vehículos ligeros para el transporte de mercancías de tipo furgoneta, de tara autorizada superior a 1,9 toneladas
	17

	9.
Vehículos especiales
	3,7


Fuente:
Gobierno de la RAEHK, información en línea.  Consultado en:  http://www.legislation.gov.hk/eng/index.htm.

Cuadro AIII.3

Mercancías sujetas al régimen de licencias de importación, 2009

	Mercancías/ Finalidad
	Autoridad responsable
	Tiempo de tramitación
	Derechos
	Validez

	Textiles
	
	
	
	

	Vigilar el sistema de control de las exportaciones de textiles de la RAEHK
	Departamento de Comercio e Industria
	Dos días hábilesa
	Derecho de solicitud de licencia de importación (textiles):  45 $HK;  derecho para cada formulario de notificación enviada en forma impresa (textiles):  4,3 $HK;  derecho para cada notificación por vía electrónica (textiles):  0,5 $HK;  ninguno en el caso de la licencia de importación global
	28 díasa

	Productos estratégicosb
	
	
	
	

	Impedir que se emplee la RAEHK como canal de proliferación de armas de destrucción masiva y asegurar el acceso de la RAEHK a los productos de alta tecnología
	Departamento de Comercio e Industria y otros departamentos gubernamentales
	Dos días y medio hábilesc
	Ninguno
	Seis mesesd

	Arroz
	
	
	
	

	Mantener un suministro estable y constituir una reserva de existencias para situaciones de urgencia y de escasez de suministro
	Departamento de Comercio e Industria
	Un día hábil completo
	Ninguno;
formularios de licencia de importación:  26 $HK por cuadernillo (de 20 ejemplares)/
3 $HK por juego
	Seis semanas

	Diamantes en bruto certificados en el marco del foro de negociación del Proceso de Kimberley
	
	
	
	

	Obligación internacional
	Departamento de Comercio e Industria
	Inmediato
	Derechos:  175 $HK por certificado de importación;  formularios de certificado de importación:
21 $HK por cuadernillo (de 20 ejemplares)/
6 $HK por juego
	28 días

	Plaguicidas
(que contengan bromuro de metilo)
	
	
	
	

	Salud pública
	Departamento de Comercio e Industria
	Dos días hábiles
	Ninguno;
formularios de licencia de importación:  26 $HK por cuadernillo (de 20 ejemplares)/
3 $HK por juego
	60 días

	Productos farmacéuticos y medicamentos
	
	
	
	

	Salud pública
	Departamento de Salud
	Un día hábil
	Ninguno;
formularios de licencia de importación:  26 $HK por cuadernillo (de 20 ejemplares)/
3 $HK por juego
	Seis meses

	Medicamentos chinos patentados y 36 fitofármacos chinos
	
	
	
	

	Salud pública
	Departamento de Salud
	Para los medicamentos chinos patentados:  un día hábil:  para los fitofármacos chinos:  dos días hábiles
	Ninguno;
formularios de licencia de importación:  26 $HK por cuadernillo (de 20 ejemplares)/
3 $HK por juego
	Seis meses

	Sustancias radiactivas y aparatos de irradiación
	
	
	
	

	Obligación internacional y seguridad y salud públicas
	Departamento de Salud
	Un día hábil
	Ninguno
formularios de licencia de importación:  26 $HK por cuadernillo (de 20 ejemplares)
	Seis meses

	Sustancias que agotan la capa de ozono originarias de partes contratantes del Protocolo de Montreal de 1987
	
	
	
	

	Proteger el medio ambiente
	Departamento de Comercio e Industria
	Dos días hábiles
	Derechos:  815 $HK por licencia de importación, 1.210 $HK por licencia de importación y exportación;  formularios de licencia de importación:  28 $HK por cuadernillo (de 5 ejemplares);  formularios de licencia de importación y exportación:  34 $HK por cuadernillo
(de 5 ejemplares)
	60 días

	Mercancías sujetas a impuestosc
	
	
	
	

	Proteger los ingresos fiscales
	Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales
	Doce días hábiles;  y medio día hábil para la expedición de permisos a los importadores con licencia
	Derecho:
1.090 $HK por licencia de importación;  sin costo para todos los permisos relacionados con impuestos especiales
	Un año

	Productos químicos controlados (solamente para las sustancias enumeradas en las listas 1 y 2 de la Orden para el control de productos químicos, capítulo 145)
	
	
	
	

	Evitar la desviación de los productos químicos controlados a la fabricación ilícita de estupefacientes y sustancias psicotrópicas
	Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales
	Catorce días hábiles
	Derecho:  1.530 $HK por licencia;  sin costo para la autorización de importación
	Un año

	Material matricial y de replicación de discos ópticos
	
	
	
	

	Controlar el movimiento y la desviación de material matricial y de replicación de discos ópticos a efectos de proteger los derechos de propiedad intelectual
	Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales
	Dos días hábiles
	Ninguno
	Seis meses

	Importaciones de más de 100 kg de arena natural
	
	
	
	

	Proteger las playas y los fondos marinos de la RAEHK
	Departamento de Servicios de Ingeniería Civil y Desarrollo
	Dos días hábiles
	Ninguno
	La validez de un permiso está determinada por la fecha de validez de la licencia de exportación expedida por el país exportador por un máximo de un mes

	Plantas, plagas vegetales y tierra vegetal
	
	
	
	

	Establecer un sistema de cuarentena para prevenir la propagación de plagas vegetales en cumplimiento de las recomendaciones de convenciones internacionales
	Departamento de Agricultura, Pesca y Conservación
	Dos días hábiles
	Ninguno
	Dos meses

	Especies de fauna y flora amenazadas de extinción
	
	
	
	

	Proteger las especies amenazadas de extinción y evitar su explotación excesiva de conformidad con lo dispuesto en la CITES
	Departamento de Agricultura, Pesca y Conservación
	Dos días hábiles por lo menos (dependiendo de la complejidad)
	Derechos:  en el caso de animales vivos:  460 $HK;  para los demás casos:  170 $HK
	Seis meses o menos

	Animales vivos
	
	
	
	

	Proteger la salud pública y la salud de los animales, velar por la seguridad pública y el bienestar de los animales y evitar actos de crueldad contra los animales
	Departamento de Agricultura, Pesca y Conservación
	Al menos cinco días hábiles
	Derechos:  de 344 $HK a 1.055 $HK
	Seis meses;
puede prorrogarse por un mes previo pago de un derecho de 155 $HK.
Transferible previo pago de un derecho de 155 $HK

	Plaguicidas (distintos del bromuro de metilo)
	
	
	
	

	Salud pública
	Departamento de Agricultura, Pesca y Conservación
	Un día hábil completo
	Ninguno;  formularios de licencia de importación:  26 $HK por cuadernillo 
(de 20 ejemplares)
	Seis meses

	Desechosf
	
	
	
	

	Garantizar la legitimidad del comercio de desechos e impedir toda expedición ilegal de conformidad con las convenciones internacionales
	Departamento de Protección del Medio Ambiente
	Por lo menos 90 días antes de la expedición
	Expedición única:  11.595 $HK;
expedición múltiple:  18.430 $HK;
se exige una fianza o garantía financiera que se determinará caso por caso
	Un año (permiso para expediciones únicas o múltiples)


	Productos químicos peligrosos distintos de los plaguicidas
	
	
	
	

	Proteger la salud humana y el medio ambiente de conformidad con las convenciones internacionales
	Departamento de Protección del Medio Ambiente
	15 días hábiles para el permiso concedido en virtud de la Orden sobre control de productos químicos peligrosos (HCCO) y dos días hábiles para el permiso concedido en virtud de la Orden sobre importación y exportación (IEO)
	Permiso con arreglo a la HCCO:  1.280 $HK y 1.710 $HK para uso local y para transbordo/tránsito.
Ninguno por la licencia con arreglo a la IEO;
formularios de licencia:  26 $HK por cuadernillo (de 20 ejemplares)
	El permiso concedido en virtud de la HCCO tiene una validez de 12 meses;  la licencia concedida en virtud de la IEO tiene una validez de seis meses

	Carnes congeladas o refrigeradas, incluidas las aves de corral
	
	
	
	

	Salud pública e inocuidad de los alimentos
	Departamento de Alimentación e Higiene Ambiental
	Un día hábil
	Ninguno;
formularios de licencia:
26 $HK por cuadernillo (de 20 ejemplares)
	Seis semanas
(no prorrogables)

	Aparatos radiotransmisores (con excepciones)g
	
	
	
	

	Obligación internacional, seguridad y salud públicas
	Oficina de la Autoridad de Telecomunicaciones
(OFTA)
	Un día hábil
	Derecho:  150 $HK por la expedición de un permiso de importación
	Un día


a
El tiempo de tramitación y la validez se aplica a la licencia de importación para cada envío específico.

b
Los productos estratégicos figuran en las listas del Reglamento de importación y exportación (productos estratégicos).  Entre éstos se cuentan determinadas armas y municiones, explosivos, materiales, instalaciones y equipos nucleares, chalecos antibalas, fibras de carbono, computadoras digitales de alta velocidad, microprocesadores de semiconductores compuestos, sistemas de comunicación avanzados, equipo de codificación para seguridad de la información, sistemas de intensificación de imagen para la visión nocturna, precursores de armas químicas e instalaciones de producción, ciertas sustancias biológicas y patógenos de los vegetales, y sistemas y artículos empleados en relación con armas nucleares, químicas o biológicas.

c
Duración del trámite:  Fuerza de Policía de Hong Kong (para armas y municiones):  dos días laborales (entrega en mano) o nueve (por correo) para el permiso limitado de porte, 24 días laborables para una exención o de 6 a 12 meses para la licencia de comerciante de armas Las solicitudes de licencia están sujetas al pago de derechos de licencia separados (véase la lista de derechos en:  http://www.police.gov.hk/ppp_en/08_forms/doc/ licenses_fees_eng.pdf).


Oficina de la Autoridad de Telecomunicaciones (para aparatos radiotransmisores):  cuatro días hábiles para la licencia de comerciante de aparatos de radiocomunicación, y un día hábil para el permiso de importación.


Departamento de Marina (para el transbordo directo de explosivos transportados por buques):  48 horas antes de la llegada de la mercancía.


Departamento de Servicios de Ingeniería Civil y Desarrollo (para la aprobación de la solicitud de licencia de importación de explosivos):  inmediatamente.

d
Validez:  Fuerza de Policía de Hong Kong (para armas y municiones):  máximo de tres días para el permiso limitado de porte;  la validez de la exención o de la licencia de comerciante de armas está sujeta al número de días solicitados (en general un año como máximo).

e
Las mercancías sujetas a derechos son el tabaco, los licores, el alcohol metílico y los aceites hidrocarbonados.

f
Se exige un permiso (del Departamento de Protección del Medio Ambiente) para la importación de todo desecho, salvo que dicho desecho esté especificado en la Lista 6 de la Orden de eliminación de desechos, no esté contaminado y se destine a ser reciclado o reutilizado.

g
Las excepciones son los titulares de licencias de comerciante de aparatos de radiocomunicación (sin restricciones) expedidas por la Oficina de la Autoridad de Telecomunicaciones.

Fuente:
Documento G/LIC/N/3/HKG/13 de la OMC, de 18 de septiembre de 2009.

Cuadro AIII.4

Normas y/o reglamentos técnicos distintos de los que se aplican a los alimentos, abril de 2010

	Orden/Reglamento
	Resumen de la normativa
	Cambios desde el 1º de enero de 2006

	Protección del medio ambiente
	
	

	Orden de lucha contra la contaminación atmosférica (capítulo 311)
	Prevé el control de la contaminación atmosférica procedente de fuentes fijas y vehículos de motor.
	Ninguno

	
	La importación en Hong Kong, China de cualquier cantidad de asbesto conocido como amosita o crocidolita o cualquier sustancia o artículo fabricado con amosita o crocidolita o que las contenga está prohibida, excepto si las sustancias son parte integrante de la estructura o aparejos de una embarcación llevada a Hong Kong, China para reparación o desguace.
	

	Reglamento de lucha contra la contaminación atmosférica (restricción relativa al combustible) (capítulo 311I)
	Prohíbe la utilización de combustible sólido y líquido de alto contenido en azufre (el contenido en azufre será igual o inferior al 1% en peso en el caso de los combustibles sólidos convencionales y al 0,5% en peso en el de los combustibles líquidos convencionales) en máquinas para usos comerciales e industriales y exige la utilización de combustible gaseoso en determinadas zonas del territorio.
	Se modificó el Reglamento con el fin de limitar el nivel de contenido de azufre al 0,005% en peso para los combustibles líquidos convencionales a partir del 1º de octubre de 2008.  Se podrá autorizar el empleo de combustibles líquidos que no cumplan la norma, siempre que se utilice el dispositivo de control de emisiones aceptables certificado por el examinador competente a fin de cumplir los límites de emisiones estipulados en el Reglamento.

	Reglamento de lucha contra la contaminación atmosférica (normas sobre diseños de vehículos) (emisiones) (capítulo 311J)
	Establece normas sobre emisión para los vehículos.  Los vehículos de reciente matriculación deberán cumplir las últimas normas sobre emisión de la Unión Europea o las equivalentes estadounidenses y japonesas.
	Las disposiciones modificadas para comenzar a incorporar las normas sobre emisión Euro III desde 2001 se modificaron nuevamente a fin de introducir las normas sobre emisión Euro IV en el caso de los vehículos de reciente matriculación con un tonelaje inferior o igual a 2,5 toneladas a partir del 1º de enero de 2006 y de los vehículos con un tonelaje superior a 2,5 toneladas pero inferior o igual a 3,5 toneladas a partir del 1º de enero de 2007.

	Reglamento de lucha contra la contaminación atmosférica (combustible para vehículos de motor) (capítulo 311L)
	Establece las especificaciones del combustible que ha de utilizarse en los vehículos de motor y prohíbe la venta de gasolina con plomo.  Las especificaciones se determinan de conformidad con las normas ISO/EN/ASTMa pertinentes o del Instituto del Petróleo.
	Ninguno

	Reglamento de lucha contra la contaminación atmosférica (dispositivos de reducción de emisiones para vehículos) (capítulo 311U)
	Exige la instalación de dispositivos de reducción de emisiones autorizados en los vehículos enumerados en la Lista.
	Ninguno

	
	Con arreglo al Reglamento, el Director de Protección del Medio Ambiente mantendrá un registro de todos los dispositivos de reducción de emisiones autorizados.  Éste podrá incluir en el registro un dispositivo de reducción de emisiones sólo si se ha cerciorado de que el dispositivo puede reducir la emisión de contaminantes atmosféricos procedentes de un vehículo de motor de una manera y en una medida que considere satisfactoria y es apto para su instalación en un vehículo de motor.
	En diciembre de 2005 se modificó el Reglamento con el fin de exigir que, a partir del 1º de abril de 2006, se dotara de dispositivos de reducción de emisiones autorizados a los vehículos diesel con un tonelaje superior a 4 toneladas fabricados con anterioridad a la adopción de las normas de emisión Euro, salvo los que requieren el funcionamiento de un equipo a bordo cuando están en marcha lenta.

	Reglamento de lucha contra la contaminación atmosférica (Máquinas para la limpieza en seco) (Recuperación del vapor) (capítulo 311T)
	Controla la emisión de percloroetileno procedente de la industria de la limpieza en seco imponiendo normas sobre la emisión de percloroetileno a las máquinas para la limpieza en seco nuevas y ya existentes.
	Ninguno

	
	Concretamente, la concentración de percloroetileno en el tambor de las máquinas para limpieza en seco no debe exceder de 300 ppmv.
	

	Reglamento de lucha contra la contaminación atmosférica (Gasolineras) (Recuperación del vapor) (capítulo 311S)
	Los tanques de almacenamiento de gasolina de las gasolineras y los vehículos de transporte de gasolina deben estar dotados de sistemas de recuperación del vapor.
	Ninguno

	Reglamento de lucha contra la contaminación atmosférica (compuestos orgánicos volátiles) (capítulo 311W)
	Se permite la importación de productos que contengan compuestos orgánicos volátiles regulados para la venta y utilización locales únicamente si el contenido de compuestos orgánicos volátiles cumple las normas prescritas.
	El Reglamento se publicó el 1º de abril de 2007 para los siguientes productos:  pinturas/revestimientos para la construcción, tintas de imprimir, y seis categorías determinadas de productos de consumo (a saber;  desodorantes de ambiente, fijadores para el pelo, lubricantes multiuso, decapantes para cera de pisos, insecticidas y repelentes de insectos).  El Reglamento se modificó en 2010 con el fin de ampliar la cobertura al acabado de carrocerías de vehículos, las pinturas/revestimientos de barcos y embarcaciones de recreo, los adhesivos y selladores.

	Orden sobre la protección de la capa de ozono (capítulo 403)
	Cumplir las prescripciones del Protocolo de Montreal relativas a las sustancias que agotan la capa de ozono.
	La Lista de la Orden se modificó en 2009 para aclarar que una sustancia que agota la capa de ozono enumerada en la Lista incluye el isómero de esa sustancia, y añadir una nueva parte (Parte 9) relativa al bromoclorometano.

	Reglamento sobre la protección de la capa de ozono (refrigerantes controlados) (capítulo 403B)
	Prohibir toda emisión intencionada de refrigerantes controlados procedentes de los sistemas de aire acondicionado de los vehículos de motor o de los equipos de refrigeración que contengan más de 50 kg de refrigerante susceptible de ser dispersado en la atmósfera y conservar los refrigerantes controlados mediante la utilización de equipos de reciclado y recuperación autorizados.
	Ninguno

	Reglamento sobre la protección de la capa de ozono (Productos que contienen sustancias enumeradas en la Lista) (prohibición de importación) (capítulo 403C)
	Prohibir la importación de productos que contengan las sustancias que agotan la capa de ozono enumeradas en la Lista de la Orden, de todas las procedencias.
	El Reglamento se modificó en 2009 para ampliar la prohibición de importar a los productos controlados que contengan hidroclorofluorocarburos (HCFC) y otras sustancias enumeradas en la Lista, que se aplicará escalonadamente a partir del 1º de enero de 2010.

	Reglamento sobre control de los ruidos (compresores de aire) (capítulo 400C)
	Establece normas sobre emisión de ruidos aplicables a determinados compresores de aire portátiles.
	Ninguno

	
	Cumplimiento de las normas establecidas en la Directiva Nº 84/533/CEE del Consejo de las Comunidades Europeas.
	

	Reglamento sobre Control de los Ruidos (barreras manuales de percusión) (capítulo 400D)
	Establece normas sobre emisión de ruidos aplicables a determinadas barreras manuales de percusión.
	Ninguno

	
	Cumplimiento de las normas establecidas en la Directiva Nº 84/537/CEE del Consejo de las Comunidades Europeas o normas similares.
	

	Reglamento sobre control de los ruidos (vehículos de motor) (capítulo 400I)
	Establece normas sobre emisión de ruidos aplicables a vehículos de motor, incluidas las motocicletas.  Estas normas son equivalentes a las aplicadas en el Japón y la Unión Europea.
	Ninguno


	Vehículos de motor
	
	

	Reglamento de tráfico por carretera (fabricación y mantenimiento de vehículos) (capítulo 374-A)
	Establece el control de la fabricación y mantenimiento de vehículos.
	A partir del 1º de mayo de 2008, los velocímetros deben cumplir requisitos de precisión, y los autobuses públicos ligeros deben estar equipados con un indicador de velocidad.

A partir del 1º de mayo de 2009, los asientos de los vehículos de servicio estudiantil deben cumplir las prescripciones establecidas en las normas de las Naciones Unidas, la Unión Europea y/o el Japón, sobre resistencia y absorción de impacto

	Reglamento de tráfico por carretera (equipo de seguridad) (capítulo 374F)
	Permite o exige el suministro o utilización de un equipo de seguridad especificado (incluidos los cinturones de seguridad, el punto de fijación, los asientos con punto de fijación integrado para el cinturón de seguridad y los cascos protectores que se ajustan a determinadas normas de diseño de otros países) a personas que conduzcan, sean transportadas o utilicen cualquier clase de vehículo y personas que supervisen la venta, arrendamiento o posesión de ese equipo.
	Ninguno

	Construcción
	
	

	Orden de Construcción (capítulo 123) y normas complementarias
	Prevé la planificación, diseño y construcción de edificios y obras conexas y prevé medidas para garantizar la seguridad de los edificios y tierras que entrañen peligro.

Los códigos de conducta y los manuales de diseño se han redactado tomándose como referencia prescripciones internacionales existentes.
	

	Seguridad de los productos
	
	

	Orden sobre seguridad de los juguetes y productos para niños (capítulo 424)
	Establece la prescripción de que los juguetes y los productos para niños cumplan las normas de seguridad aplicables:  normas europeas EN 71, ASTM F963 y la norma voluntaria internacional de seguridad de los juguetes en el caso de los juguetes;  respecto de los productos para niños, deben cumplir las respectivas especificaciones enumeradas en la Lista de la Orden, incluidas las normas ISO, EN, BS, ASTM, AS y NZS.
	En abril de 2010 entraron en vigor las modificaciones de la Orden sobre seguridad de los juguetes y productos para niños.  Las modificaciones prevén la aplicación a los juguetes de la norma ISO 8124 (en reemplazo de la norma voluntaria internacional de seguridad de los juguetes suprimida por el Comité Internacional de Industrias de los Juguetes) y de nuevas versiones de las normas EN 71 y ASTM F963.  En las modificaciones también se especifican las versiones actualizadas de las normas (como EN, ASTM, AS y NZS) que se han de aplicar a diversos tipos de productos para niños.

	Orden sobre seguridad de los bienes de consumo (capítulo 456)
	Dispone que los bienes de consumo deben cumplir los requisitos generales de seguridad.
	Ninguno

	Reglamento del servicio de lucha contra incendios (instalación y equipo) (capítulo 95B)
	Regular la venta y el suministro locales de equipo portátil de lucha contra incendios, como por ejemplo, los extintores y las mantas ignífugas, con el fin de garantizar que su diseño y fabricación son conformes con un conjunto de normas, internacionales o de otros países, reconocidas, previa prueba y posterior aprobación por el Departamento de Servicios de Lucha contra Incendios, antes de su utilización en Hong Kong, China.
	Ninguno

	Orden sobre servicios eléctricos (capítulo 406) y normas complementarias
	Establece requisitos en materia de seguridad aplicables a todos los productos eléctricos destinados a uso doméstico y exige la emisión de certificados de cumplimiento de las normas de seguridad.
	Ninguno

	
	De conformidad con el Reglamento sobre productos eléctricos (seguridad) (capítulo 406G), promulgado en mayo de 1998 para reemplazar un reglamento anterior, todos los productos eléctricos destinados a uso doméstico y suministrados en Hong Kong, China deben cumplir tanto los requisitos de seguridad esenciales como los específicos e ir acompañados de certificados de cumplimiento de las normas de seguridad.  Los requisitos de seguridad están basados en normas, internacionales o de otros países, pertinentes.
	

	
	Se admiten las normas de la CEI, así como las normas internacionales/nacionales pertinentes que cumplen los requisitos de seguridad prescritos en el Reglamento.
	

	Orden sobre ascensores y escaleras mecánicas (seguridad) (capítulo 327)
	Exige la autorización escrita del Director de Servicios Eléctricos y Mecánicos antes de la instalación para garantizar la seguridad de las nuevas marcas/modelos de ascensores o escaleras mecánicas.
	Ninguno

	Orden sobre montacargas y plataformas elevables para la construcción (seguridad) (capítulo 470)
	La autoridad responsable de la seguridad de los montacargas o plataformas elevables para la construcción, es el Director de Servicios Eléctricos y Mecánicos.
	Ninguno

	Orden sobre seguridad en el suministro de gas (capítulo 51)
	Controlar, en aras de la seguridad, la importación, fabricación, almacenamiento, transporte, suministro y utilización de gas, de conformidad con las directrices de la autoridad competente en materia de gas (Director de Servicios Eléctricos y Mecánicos) a efectos de la Orden.
	

	Telecomunicaciones
	
	

	Orden sobre telecomunicaciones (capítulo 106) y normas complementarias
	Mejora la reglamentación relativa a la concesión de licencias y el control de las telecomunicaciones, los servicios de telecomunicaciones y los aparatos y equipos de telecomunicaciones.

Se han adoptado reglamentos técnicos sobre telecomunicaciones en forma de especificaciones y reglamentos/órdenes de exención de la Autoridad de Telecomunicaciones de Hong Kong a efectos de la concesión de licencias y el control de las telecomunicaciones, los servicios de telecomunicaciones y los aparatos y equipos de telecomunicaciones.  Las especificaciones adoptadas son idénticas a las normas internacionales o están básicamente en consonancia con ellas.
	Ninguno

	Mercancías peligrosas
	
	

	Orden sobre mercancías peligrosas (capítulo 295) y legislación complementaria
	Establece normas sobre clasificación, etiquetado, embalaje y almacenamiento de mercancías peligrosas.
	Ninguno

	Transporte aéreo

	Reglamento sobre transporte aéreo (concesión de licencias de servicios aéreos) (capítulo 448 leg. sub. A)
	Establecer la política general sobre la aplicación, aprobación, emisión, revocación y suspensión de:  i) licencias y permisos de actividad para los viajes regulares;  y ii) permisos para viajes distintos de los viajes regulares, y disposiciones generales conexas.
	Ninguno


a
Organización Internacional de Normalización;  normas europeas;  y ASTM internacional.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Hong Kong, China.

Cuadro AIII.5

Mercancías cuyas exportaciones están sujetas a control, 2010

	Mercancías
	Finalidad
	Tipos de licencia
	Autoridad responsable
	Legislación

	Drogas peligrosas
	Salud pública
	Licencia de exportación
	Departamento de Salud
	Lista 1 de la Orden sobre drogas peligrosas (capítulo 134, Leyes de Hong Kong)

	Productos químicos controlados
	Evitar la desviación de los productos químicos controlados a la fabricación ilícita de estupefacientes y sustancias psicotrópicas
	Licencia/autorización de importación o exportación;  permiso de remoción (en caso de trasbordo de envíos)
	Grupo sobre los productos químicos controlados del Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales
	Orden para el control de productos químicos 
(capítulo 145)

	Productos farmacéuticos y medicamentos
	Salud pública
	Licencia de exportación
	Departamento de Salud
	Orden sobre importación y exportación (capítulo 60)

	Medicamentos chinos patentados y 36 fitofármacos chinos
	Salud pública
	Licencia de exportación
	Departamento de Salud
	Lista 2 del Reglamento (general) de importación y exportación (capítulo 60)

	Especies amenazadas de extinción
	Proteger las especies amenazadas de extinción y evitar su explotación excesiva de conformidad con la CITES
	Licencia de exportación/reexportación
	Departamento de Agricultura, Pesca y Conservación
	Orden relativa a la protección de las especies de fauna y flora amenazadas de extinción (capítulo 586)

	Plaguicidas (distintos del bromuro de metilo)
	Salud pública
	Licencia de exportación
	Departamento de Agricultura, Pesca y Conservación
	Orden sobre importación y exportación (capítulo 60) y Orden sobre plaguicidas (capítulo 133)

	Plaguicidas - bromuro de metilo
	Salud pública, obligaciones internacionales y protección del medio ambiente
	Licencia de exportación
	Departamento de Comercio e Industria
	Orden sobre importación y exportación (capítulo 60), Orden sobre plaguicidas (capítulo 133) y Orden sobre la protección de la capa de ozono (capítulo 403)

	Productos estratégicosa
	Impedir que se emplee la RAEHK como canal de proliferación de armas de destrucción masiva y asegurar el acceso de la RAEHK a los productos de alta tecnología
	Licencia de exportación
	Departamento de Comercio e Industria
	Listas del reglamento de importación y exportación (productos estratégicos) (capítulo 60)

	Explosivos, armas de fuego y municiones
	Seguridad
	Licencia de exportación
	Departamento de Comercio e Industria
	Lista de municiones de la Lista del Reglamento de importación y exportación (productos estratégicos) (capítulo 60)

	Armas de fuego y municiones controladas por la Orden sobre armas de fuego y municiones (capítulo 238)
	Seguridad
	Licencia de exportación.

Una licencia de posesión o una licencia de comerciante/
licencia de armas
	Departamento de Comercio e Industria

Fuerza de Policía de Hong Kong
	Lista de municiones de la Lista del Reglamento de importación y exportación (productos estratégicos) (capítulo 60) y Orden sobre armas de fuego y municiones (capítulo 238)

	Textiles (salvo los exentos)b
	Garantizar que los productos textiles que se declaran originarios de Hong Kong cumplan las normas sobre el origen
	Licencia de exportación
	Departamento de Comercio e Industria
	Orden sobre importación y exportación (capítulo 60) y Reglamento (General) de Importación y Exportación (capítulo 60A)

	Diamantes en bruto
	Obligación internacional
	Certificados en el marco del foro de negociación del Proceso de Kimberley (exportación)
	Departamento de Comercio e Industria
	Orden sobre importación y exportación (capítulo 60)

	Arroz
	Mantener un suministro estable y reservas para situaciones de urgencia y escasez de suministro
	Licencia de exportación
	Departamento de Comercio e Industria
	Reglamento sobre productos de reserva (control de las importaciones y exportaciones y existencias de reserva) (capítulo 296)

	Sustancias que agotan la capa de ozono
	Protección del medio ambiente y obligación internacional
	Licencia de exportación, licencia de importación y exportación
	Departamento de Comercio e Industria
	Orden sobre la protección de la capa de ozono (capítulo 403)

	Aparatos radiotransmisores (con excepciones)c
	Obligación internacional y seguridad y salud públicas
	Permiso de exportación
	Oficina de la Autoridad de Telecomunicaciones (OFTA)
	Orden sobre telecomunicaciones (capítulo 106)

	Material matricial y de replicación de discos ópticos
	Controlar el movimiento y la desviación de material matricial y de replicación de discos ópticos a efectos de proteger los derechos de propiedad intelectual
	Licencia de exportación
	Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales
	Orden sobre importación y exportación (capítulo 60)

	Productos químicos peligrosos distintos de los plaguicidas
	Proteger la salud humana y el medio ambiente de conformidad con las convenciones internacionales
	Permiso de exportación y licencia de exportación por envío
	Departamento de Protección del Medio Ambiente
	Orden sobre control de productos químicos peligrosos (capítulo 595)

Orden sobre importación y
exportación (capítulo 60)

	Desechos que están sujetos al sistema de controld
	Garantizar la legitimidad del comercio de desechos e impedir toda expedición ilegal de conformidad con las convenciones internacionales
	Permiso de exportación
	Departamento de Protección del Medio Ambiente
	Orden para la Eliminación de Desechos (capítulo 354)

	Arena
(En virtud de la Orden sobre la arena, se exigen permisos en la RAEHK para el transporte de arena.  El sistema de permisos tiene la finalidad de proteger las playas y los fondos marinos de la RAEHK y es sin costo.  La arena no está sujeta a derechos especiales)
	Proteger las playas y los fondos marinos de la RAEHK
	Permiso de remoción
	Departamento de Ingeniería Civil y Desarrollo
	Orden sobre la arena (capítulo 147)

	Mercancías sujetas a impuestose
	Proteger los ingresos fiscales
	Licencia de exportación
	Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales
	Orden sobre productos imponibles (capítulo 109)


a
Los productos estratégicos figuran en las Listas del Reglamento de importación y exportación (productos estratégicos).  Entre los productos estratégicos se cuentan determinadas armas y municiones, explosivos, materiales, instalaciones y equipos nucleares, chalecos antibalas, fibras de carbono y preimpregnadas, computadoras digitales de alta velocidad, microprocesadores de semiconductores compuestos, sistemas de comunicación avanzados, equipo de codificación para seguridad de la información, sistemas de intensificación de imagen para la visión nocturna, precursores de armas químicas e instalaciones de producción, ciertas sustancias biológicas y patógenos de los vegetales y equipos de producción conexos, y sistemas y artículos empleados en relación con armas nucleares, químicas o biológicas.
b
Si los exportadores de productos textiles están inscritos en el régimen de registro de comerciantes de textiles (TTRS), quedan exentos del requisito de solicitar una licencia para la exportación a mercados sensibles.  En lugar de solicitar licencias de exportación, los exportadores deben presentar notificaciones de exportación hechas por ellos mismos.

c
Las excepciones son los titulares de licencias de comerciante de aparatos de radiocomunicación (sin restricciones) expedidas por la Oficina de la Autoridad de Telecomunicaciones.

d
Se exige un permiso (del Departamento de Protección del Medio Ambiente) para la exportación de todo desecho, salvo que dicho desecho esté especificado en la Lista 6 de la Orden de eliminación de desechos, no esté contaminado y se destine a ser reciclado o reutilizado.

e
Las mercancías sujetas a derechos son el tabaco, los licores, el alcohol metílico y los aceites hidrocarbonados.
Fuente:
Información en línea del Departamento de Aduanas.  Consultado en:  http://www.customs.gov.hk/en/trade_facilitation/
prohibited_articles/ exports/index.html.

Cuadro AIII.6
Operaciones aseguradas por principales mercados y productos, 2008-2009

	
	Operaciones aseguradas 
en 2008-2009 
(millones de $HK)
	% de aumento 
(o disminución) a partir 
de 2007-2008
	% del valor total

	Mercado
	
	
	

	Estados Unidos
	17.432
	10,7
	36,9

	Reino Unido
	6.841
	7,3
	14,5

	China continental
	3.134
	21,5
	6,7

	Alemania
	2.981
	9,1
	6,3

	Australia
	1.732
	14,0
	3,7

	Cinco principales mercados
	32.120
	10,9
	68,1

	Los demás mercados
	15.060
	7,6
	31,9

	Total
	47.180
	9,9
	100,0

	
	
	
	

	Producto
	
	
	

	Prendas de vestir
	9.177
	32,9
	19,4

	Productos electrónicos
	5.623
	1,1
	11,9

	Juguetes
	5.550
	13,9
	11,8

	Productos metálicos
	2.809
	15,9
	6,0

	Alimentos
	2.439
	10,3
	5,2

	Cinco principales productos
	25.598
	16,5
	54,3

	Los demás productos
	21.582
	2,9
	45,7

	Total
	47.180
	9,9
	100,0


Fuente:
Corporación de Seguros de Créditos a la Exportación (ECIC) de Hong Kong (2009), 2008-09 Annual Report, The Year in Review.  Consultado en:  http://www.hkecic.com/ annualreport/FY09/eng/ch07/index03.htm [30/4/10].

Cuadro AIII.7

Leyes y reglamentos en materia de propiedad intelectual, 2010

	Título
	Descripción sucinta

	Patentes
	

	Orden sobre patentes
(capítulo 514)
	Establece disposiciones sobre el registro y la protección de patentes

Modificada en 2008 para aplicar el régimen de licencias obligatorias previsto en el párrafo 6 de la Declaración de Doha relativa al Acuerdo sobre los ADPIC y la Salud Pública y el Protocolo por el que se enmienda el Acuerdo sobre los ADPIC de la Organización Mundial del Comercio (documento de la OMC IP/N/1/HKG/17, de 7 de abril de 2008)

Modificada en 2009 para ampliar su aplicación a las tres oficinas establecidas por el Gobierno Central de la República Popular China en Hong Kong, China (documento de la OMC IP/N/1/HKG/20, de 17 de marzo de 2010)

Modificada en 2006 y 2010 para reflejar las últimas posiciones de los miembros del Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial (Convenio de París) y de la OMC (documento de la OMC IP/N/1/HKG/13, de 22 de mayo de 2006, e información de las autoridades)

	Reglamento de patentes (disposiciones de transición)
	Establece disposiciones de transición para la inscripción en el Registro de Hong Kong, China de las patentes registradas conforme a la anterior Orden sobre registro de patentes, que quedó sin efecto en 1997, y de ciertas patentes registradas conforme a las Leyes de Patentes del Reino Unido de 1949 y 1977

	Reglamento (general) de patentes
	Rige las disposiciones y procedimientos previstos en la Orden sobre patentes (capítulo 514)

	Aviso sobre patentes (designación de oficinas de patentes)
	Efectúa designaciones conforme al artículo 8 de la Orden sobre patentes (capítulo 514)

	Obtenciones vegetales
	

	Orden de protección de las obtenciones vegetales
(capítulo 490)
	Establece, en particular, un régimen sui generis para el otorgamiento y la protección de derechos de dominio privado a las personas que se dedican a mejorar y obtener nuevas variedades vegetales por selección o descubrimiento.

Modificada en 2009 para ampliar su aplicación a las tres oficinas establecidas por el Gobierno Central de la República Popular China en Hong Kong, China (documento de la OMC IP/N/1/HKG/20, de 17 de marzo de 2010)

	Reglamento de protección de las obtenciones vegetales (capítulo 490A)
	Prescribe disposiciones y procedimientos en el marco de la Orden de protección de las obtenciones vegetales (capítulo 490)

	Marcas de fábrica o de comercio (incluidas las designaciones comerciales)
	

	Orden sobre marcas de fábrica o de comercio
(capítulo 559)
	Establece disposiciones sobre el registro de las marcas de fábrica o de comercio (entrada en vigor en 2003), lo cual simplificó los procedimientos de solicitud y examen y redujo sustancialmente el derecho de registro de una marca de fábrica o de comercio;  amplió el abanico de marcas que pueden ser registradas, por ejemplo, permitiendo el registro de marcas sonoras y olfativas distintivas;  simplificó los procedimientos para registrar cesiones y licencias;  y permitió las solicitudes para clases múltiples
Modificada en 2006 y 2010, para reflejar las últimas posiciones de los miembros del Convenio de París y de la OMC (documento de la OMC IP/N/1/HKG/13, de 22 de mayo de 2006, e información de las autoridades)

	Reglamento de marcas de fábrica o de comercio
	Prescribe disposiciones y procedimientos en el marco de la Orden sobre marcas de fábrica o de comercio (capítulo 559)

Modificado en 2006 para facilitar la mejora de los servicios electrónicos (documento de la OMC IP/N/1/HKG/13, de 22 de mayo de 2006 e información de las autoridades)

	Orden sobre designaciones comerciales
(capítulo 362) (modificada por la Orden sobre propiedad intelectual (modificaciones relacionadas con la Organización Mundial del Comercio))
	Contiene disposiciones que prohíben el uso de designaciones comerciales falsas y la falsificación de marcas de fábrica o de comercio en relación con productos

	Indicaciones geográficas
	

	Orden sobre marcas de fábrica o de comercio
(capítulo 559)

Orden sobre designaciones comerciales
(capítulo 362)
	Permite el registro de indicaciones geográficas como marcas de certificación o marcas colectivas.  Además, de conformidad con la Orden sobre designaciones comerciales el uso de indicaciones geográficas falsas aplicadas a productos de forma calculada para inducir a engaño a los consumidores puede constituir delito penal

	Derecho de autor y derechos conexos
	

	Orden sobre derechos de autor
(capítulo 528)
	Establece disposiciones sobre el derecho de autor y derechos conexos y demás fines relacionados
Modificada en 2007 para:

i) mantener el alcance de la responsabilidad penal del usuario final comercial por la posesión de copias infractoras de cuatro categorías de obras, a saber, programas informáticos, obras cinematográficas, obras dramáticas para televisión y grabaciones musicales (delito de posesión);

ii) mejorar el sistema de exenciones del derecho de autor (en particular la introducción de una disposición sobre trato equitativo para fines docentes);

	
	iii) establecer nuevos actos permitidos (incluidas las excepciones para la producción de copias adaptadas especialmente de obras amparadas por derechos de autor destinadas a personas con discapacidad para escribir, y para resolver eficazmente los asuntos públicos en casos de urgencia);
iv) atenuar determinadas prohibiciones relativas a la utilización por los usuarios finales comerciales de copias de obras amparadas por el derecho de autor importadas de forma paralela y acortar el período respecto del cual el comercio de importaciones paralelas entrañaría una responsabilidad penal;

v) adoptar medidas para reforzar la observancia;
vi) establecer nuevos derechos y responsabilidades, a saber, derechos de arrendamiento respecto de obras cinematográficas y obras incorporadas en las grabaciones de sonido, derechos morales y de arrendamiento para los artistas intérpretes o ejecutantes, establecimiento de la responsabilidad civil de las personas que alteren información sobre administración de derechos conexa a obras amparadas por el derecho de autor, de las personas que comercialicen instrumentos de elusión o presten servicios de elusión, y de las personas que eludan una medida tecnológica utilizada para la protección del derecho de autor;
vii) establecer la responsabilidad penal de las personas que participen en el comercio de instrumentos de elusión o presten servicios de elusión en condiciones comerciales para la elusión de medidas tecnológicas y de las personas que produzcan con miras a distribuir o distribuyan copias infractoras de periódicos, revistas, publicaciones periódicas y libros de forma regular o frecuente ("delito de copia y distribución" centrado en los usuarios finales comerciales);  y de los directores/asociados/demás personas responsables de la gestión interna de organizaciones que hayan cometido el delito de posesión o el de copia y distribución

Modificada en 2009 a efectos de i) prescribir los límites numéricos dentro de los cuales no se aplicará la tipificación del delito de copia y distribución;  y ii) excluir del alcance del delito la distribución en Intranet (salvo las transmisiones por correo electrónico y fax) entretanto, en espera de que se establezca el límite numérico aplicable a ese tipo de distribución en consulta con las partes interesadas

	Orden sobre la prevención de la piratería 
del derecho de autor
(capítulo 544)
	Establece disposiciones para la prevención de la piratería del derecho de autor mediante la utilización de discos ópticos (incluidas las matrices).  Crea un mecanismo legal de licencias para los fabricantes de discos ópticos de Hong Kong, China y dispone que los discos ópticos fabricados en Hong Kong, China lleven marcado un código de identificación asignado al fabricante.  También combate las grabaciones ilícitas de obras amparadas por el derecho de autor al calificar como delito la posesión no autorizada de equipos de videograbación en determinados espectáculos públicos

	Dibujos y modelos industriales
	

	Orden sobre dibujos y modelos industriales registrados (capítulo 522)
	Establece un sistema de registro de los nuevos dibujos y modelos industriales

Modificada en 2009 para ampliar su aplicación a las tres oficinas establecidas por el Gobierno Central de la República Popular China en Hong Kong, China (documento de la OMC IP/N/1/HKG/20, de 17 de marzo de 2010)

Modificada en 2006 y 2010, para reflejar las últimas posiciones de los miembros del Convenio de París y de la OMC (documento de la OMC IP/N/1/HKG/13, de 22 de mayo de 2006, e información de las autoridades)

	Reglamento sobre dibujos y modelos industriales registrados
	Prescribe disposiciones y procedimientos en el marco de la Orden sobre dibujos y modelos industriales registrados (capítulo 522)

	Orden sobre derechos de autor
(capítulo 528)
	Protege las obras artísticas explotadas comercialmente

	Esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados
	

	Orden sobre los esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados
(capítulo 445)
	Establece un régimen sui generis de propiedad intelectual para la protección de los esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados, y recursos legales contra su infracción

Modificada en 2006 y 2010, para reflejar las últimas posiciones de los miembros del Convenio de París y de la OMC (documento de la OMC IP/N/1/HKG/13, de 22 de mayo de 2006, e información de las autoridades)

	Reglamento sobre los esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados (designación de países, territorios o regiones habilitados)
	Designa determinados países, territorios o regiones a los efectos del artículo 24 de la Orden sobre los esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados (capítulo 445)

	Protección de la información no divulgada
	

	Protección de la información no divulgada no prevista en la legislación
	Protección en el marco de la ley común sobre confidencialidad

	Orden sobre los datos personales (Carácter privado)
	Obliga a los usuarios de datos a utilizar la información únicamente para los fines con que fue obtenida e informar a las personas de los objetivos de la obtención de los datos, y proteger esa información contra su divulgación no autorizada o accidental


Fuente:
Notificaciones de la OMC e información facilitada por las autoridades.

Cuadro AIV.1

Préstamos y ayuda de emergencia para agricultores, acuicultores y pescadores de captura, 2010

	Fondos
	Objetivo
	Tipo de interés
(a enero de 2010)
	Cuantía concedida
(en 2008-2009)

	Fondo de ayuda en casos de emergencia (ERF)
	Prestar asistencia sin demora a personas (agricultores, pescadores y otros ciudadanos) que necesiten ayuda como consecuencia de desastres naturales tales como tempestades, tifones, tormentas con lluvia, desprendimientos de tierra o inundaciones

Pueden obtener las ayudas los solicitantes con respecto a los cuales se constate que han sufrido pérdidas de una magnitud que merece asistencia.
	No se aplica:  el dinero se da a las víctimas de catástrofes naturales como pago graciable y no como préstamo
	Se concedieron ayudas por un total de 4.090.000 $HK y 3.690.000 $HK a los agricultores y los pescadores, respectivamente

	Fondo de Préstamos para asistencia a la agricultura de Kadoorie (KAALF)
	Conceder préstamos a agricultores, piscicultores y maricultores para que los utilicen como capital de desarrollo y de explotación
	Los tipos de interés aplicados a los préstamos concedidos a particulares fueron los siguientes:  0,007% para préstamos de hasta 130.000 $HK, 2,04% para préstamos de hasta 199.999 $HK y 4,08% para préstamos de cuantía igual o superior a 200.000 $HK.
	Se concedieron 92 préstamos por un total de 8.530.000 $HK.

	Fondo Fiduciario 
J.E. Joseph
	Conceder préstamos a sociedades cooperativas de agricultores y a agricultores individuales para la producción y el desarrollo agrícolas
	Los tipos de interés para particulares son los mismos que los aplicados por el KAALF.  El interés para una sociedad cooperativa es del 0,0035%
	Se concedieron 20 préstamos por un total de 2.030.000 $HK

	Organización de Comercialización de Verduras y Hortalizas (VMO)
	Conceder préstamos a los agricultores para la producción y el desarrollo agrícolas
	Los tipos de interés son los mismos que los aplicados por el KAALF
	Se concedieron 28 préstamos por un total de 1.200.000 $HK

	Fondo del Organismo de Comercialización del Pescado
	Conceder préstamos a los pescadores para que satisfagan sus necesidades de producción y desarrollo sostenible, en particular la reparación y reemplazo de embarcaciones, aparejos y equipos de pesca
	a)
Los tipos de interés aplicados a los préstamos normales concedidos a pescadores individuales y sociedades cooperativas son del 2,83% y del 1,33%, respectivamente

b)
El tipo de interés aplicado a los préstamos especiales concedidos a pescadores afectados por la moratoria pesquera anual es del 2%
	Se concedieron 794 préstamos por un total de 77.320.000 $HK

	Fondo de Desarrollo Pesquero
	a)
Conceder préstamos a los pescadores, para que pasen a dedicarse a la pesca sostenible o a actividades relacionadas con ésta que favorezcan la reducción de la actividad pesquera y la conservación de los recursos pesqueros en las aguas locales;

y

	a)
El tipo de interés aplicado a los préstamos concedidos a los pescadores es del 2,5%


	Se concedió un préstamo por valor de 5.000.000 $HK

	
	b)
Conceder préstamos a los piscicultores para que desarrollen la acuicultura con miras a mejorar el nivel de calidad e inocuidad alimentaria de los productos del sector
	b)
El tipo de interés aplicado a los piscicultores sobre la base del principio de "ni pérdidas ni ganancias" de la Región Administrativa Especial de Hong Kong era, a enero de 2010, del 2,099%
	


Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Hong Kong, China.

__________
